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Faits pour s’entendre 
~ La télé et moi ~ 

8 min – 1 homme et 1 femme 
 

Si vous jouez ce texte, soyez sympa, déclarez-le à la SACD* 
 
 
Marcelin : Mais viens donc ! 
Josette : Encore ? Tu ne peux donc pas te passer de moi ? 
Marcelin : Ben si mais c’est mieux si on est deux. 
Josette : Pourquoi c’est mieux ? Moi, je t’ai dit que je n’y connaissais rien, que je ne savais 
rien faire avec ces engins-là, que tant que je n’avais qu’à appuyer sur le bouton de la 
télécommande pour avoir ma chaîne, c’est tout ce qui comptait. 
Marcelin : Oui, ben avant que tu appuyes sur ton bouton, il faut l’installer. 
Josette : Le bouton ? 
Marcelin : La télé ! 
Josette : Ah ! Ben compte pas sur moi pour la porter ! Tu sais bien que je ne peux pas. C’est 
toujours toi qui déplaces la gazinière pour que je nettoie derrière. 
Marcelin : S’agit pas de la porter ! Tu vois bien qu’elle est portée ! Elle est sur son meuble. 
Josette : Ben alors qu’est-ce que tu veux que j’y fasse à ton téléviseur ? 
Marcelin : C’est notre téléviseur. Ce serait bien que tu t’intéresses aussi. 
Josette : Ben je vais déjà l’épousseter, je m’y intéresse bien assez. 
Marcelin : Pis de toute façon, j’ai besoin de toi, je te dis ! 
Josette : Et pourquoi faire, je te demande ! 
Marcelin : Pour me lire le mode d’emploi. 
Josette : Ah ! Parce que tu ne sais plus lire ? Faut avouer que ça abrutit drôlement les gens, 
cette machine. 
Marcelin : S’agit pas que je ne sache pas lire ! S’agit que leur bouquin, là, il est imprimé dans 
cinquante langues. Du Coréen au Danois en passant par le Finlandais ou le Grec Ancien ou je 
ne sais quoi… 
Josette : Et tu comptes sur moi pour te traduire ? Tu t’es trompé d’adresse. 
Marcelin : S’agit pas que tu traduises ! Y’a une partie en français. 
Josette : Ben alors quoi ? T’as perdu tes lunettes ? 
Marcelin : Tu me fatigues… J’ai besoin de toi parce que j’ai besoin de mes mains. Et quand 
je lâche leur foutu machin de trois cents pages, il se referme. 
Josette : T’as qu’à poser quelque chose sur les pages pour les tenir en place. 
Marcelin : Elles glissent. 
Josette : Ben pour ton domaine, tu ne maîtrises pas grand-chose. 
Marcelin : Mon domaine, c’est la télévision, pas de tenir le mode d’emploi ! 
Josette : Ben voilà… Je me retrouve avec « tenir les modes d’emploi » dans mon domaine de 
compétence sans avoir rien demandé… 
Marcelin : Bon, tu vas me tenir la discute jusqu’à ce soir ou on peut s’y mettre ? 
Josette : Deux secondes. Que je trouve le français. 
Marcelin : J’ai corné la première page. 
Josette : Tu t’es trompé. 
Marcelin : Je ne me suis pas trompé, j’ai corné la première page ! 
Josette : Ce n’est pas possible, j’y suis à la première page cornée, je n’y comprends rien. 
Marcelin : Parce que la première page, ce sont les informations techniques, c’est pour ça. 
Passe à la seconde page. 
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Josette : … Ah ! Ben oui, la seconde page, je comprends. C’est ta première page en français 
qui n’est pas en français. 
Marcelin : Bon, alors maintenant que tu y es, on fait l’installation. 
Josette : Et pourquoi tu n’as pas corné la seconde page puisque c’est celle-là qu’on 
comprend ? 
Marcelin : Tu vas me les lire ces explications ? Pour les branchements. 
Josette : Pour les branchements, pour les branchements… Ah. Il faut que tu branches la prise 
B en 23. 
Marcelin : Qu’est-ce que tu me racontes ? 
Josette : Je te lis ce qui est marqué et si tu n’aimes pas, je retourne à mes endives. 
Marcelin : Ils ne peuvent pas dire la prise B comme ça, il y a forcément une explication, un 
schéma… Cherche dans les pages ! 
Josette : Ah ! Ben dis donc, c’est plus compliqué que notre ancienne télé ! 
Marcelin : Parce qu’on était habitué. Là aussi, on va s’habituer mais on avait dû faire ça aussi 
au début et on a oublié. Et là aussi, on va oublier. 
Josette : Eh ! Ben on se demande bien pourquoi on se casse la tête… 
Marcelin : T’as trouvé c’était quoi, la prise B ? 
Josette : Ah ! Ben c’est le cordon ! Qu’on branche dans la prise du mur. C’est ça qu’ils 
appellent la prise B. 
Marcelin : On se demande où ils ont appris leur français ! Peuvent pas dire cordon comme 
tout le monde ?! 
Josette : Bon… Alors le cordon, faut que tu le mettes en 23… Qui est… 
Marcelin : Cherche pas, j’ai trouvé. C’est comme l’autre. 
Josette : C’était bien la peine de me faire venir, tiens… 
Marcelin : Lis la suite ! 
Josette : Alors après, faut que tu branches la prise A en 17 et sur le raccord mural. Ben 
pourquoi on branche la prise A après la prise B… Ce n’est pas bien logique, tout ça… 
Heureusement que ce n’est pas mon domaine… Alors, la prise A, la prise A… 
Marcelin : Cherche plus, j’ai trouvé ! C’était pour l’antenne ! C’est comme l’ancienne ! 
Josette : On se demande à quoi ça sert de faire trois cents pages si c’est comme l’ancienne ! 
Bon, ben c’est tout ? C’était bien la peine de me faire quitter mes endives… 
Marcelin : Tu vois bien qu’elle ne marche pas, là ! Y’a la suite ! Tourne la page. 
Josette : Ah ! Ce n’est pas fini ? Ben tant mieux parce qu’au prix où c’est, c’était un peu 
court… Alors, la suite… Ah ! Ben choisis ta langue. 
Marcelin : Quelle langue ? 
Josette : Langue de bœuf. 
Marcelin : Hein ? Quoi, langue de bœuf ? 
Josette : Mais qu’il est bête ! Tu parles français ? Tu choisis français ! Encore que bœuf, ça 
t’irait bien comme choix de langue, tiens… 
Marcelin : Mais je le choisis où le français. 
Josette : Sur le menu qui s’affiche. 
Marcelin : Où est-ce que tu vois un menu qui s’affiche, toi ? Tu vois un menu qui s’affiche ? 
Je ne vois pas de menu qui s’affiche, moi. 
Josette : Ben c’est marqué, pourtant. Sur le menu qui s’affiche, choisissez votre langue. 
Marcelin : Montre-moi ça. 
Josette : Eh ! Ben on se demande à quoi ça sert que ce soit mon domaine, le mode d’emploi, 
si c’est toi qui le lis, au final… J’aurais mieux fait de rester avec mes endives… 
Marcelin : Allumez votre téléviseur ! C’est marqué allumez votre téléviseur ! Tu ne me l’as 
pas lu, ça ! 
Josette : Je croyais que tu l’avais fait… 
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Marcelin : Je ne pouvais pas l’avoir fait puisque tu ne me l’avais pas lu ! 
Josette : Ben ça me paraissait logique qu’après avoir branché toutes tes prises A et B dans les 
trucs 23 et 17, tu allumes… On l’a tout de même acheté pour ça, non ? Pour l’allumer… 
Marcelin : Mais moi, je ne veux pas faire de bêtises ! Je fais ce que me dit le mode 
d’emploi ! 
Josette : Eh ! Ben, il te dit allume, alors allume donc ! 
Marcelin : Ben voilà. Maintenant que je le sais… 
Josette : Dis donc, tu n’es pas finaud non plus… 
Marcelin : Et maintenant, je fais quoi ? 
Josette : Tu choisis ta langue, je viens de te le dire ! D’ailleurs, regarde-le, il te le dit aussi. 
Choisissez votre langue ! Et il a même déjà choisi français pour toi ; on se demande à quoi ça 
sert de nous laisser choisir s’il choisit pour nous… 
Marcelin : C’est parce qu’il se sent bien. Tu vois bien que lui aussi, il nous a adoptés. 
Josette : Bon, allez, mon four doit être chaud. 
Marcelin : Ben où tu vas ? On n’a pas fini ! 
Josette : Tu n’as plus besoin de moi, c’est marqué sur ton dictionnaire, là. Choisissez votre 
langue et laissez-vous guider. Laisse-toi guider, moi, je vais voir mes endives. Elles ne me 
demandent pas de choisir ma langue, elles, au moins… 
Marcelin : Ah ! On n’est pas aidé, je te jure… Heureusement que tu es là, toi. On se 
comprend, toi et moi, hein ? J’ai tout de suite vu où ta prise B se mettait… T’as tout de suite 
trouvé ma langue… On est faits pour s’entendre, tous les deux ! 
 
* Pour plus de détails sur la déclaration à la SACD, rendez-vous sur mon site  
http://ericbeauvillain.free.fr 
 


